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מרכז קהילתי
המרכז הקהילתי בג'יסר א-זרקא פועל תחת מחלקת הנוער של הרשות המקומית 

2011. המרכז פתוח לרוב  החל משנת 
בין השעות 09:00-20:00 ופעיל בעיקר 
ות  תוכני מפעיל  אחה"צ.  בשעות 
אשר  מגוונים  בתחומים  ופעילויות 
כגון  האוכלוסייה,  לכלל  מתאימות 
חוגים, תרבות ופנאי, העשרה, למידה, 
כישורי תעסוקה, ביה"ס להורים, חוגי 

ספורט וחינוך סביבתי. בנוסף מפעיל המרכז הקהילתי שני עוגנים קהילתיים לפעילויות 
אחר הצהריים בבתי הספר היסודיים אלואדי ואלשאטאא.  
שעות פתיחה: 09:00-20:00 )בעיקר משעה 15:00 ואילך(.

למידע נוסף ויצירת קשר: 04-6229195
כתובת: רחוב אלטואחין 9

המרכז לטיפול בגיל הרך
2017. המרכז מציע שירותים ומפעיל  המרכז לטיפול בגיל הרך נפתח מחדש בשנת 
פעילויות במהלך היום ובעיקר בשעות אחר הצהריים, לילדים בגילאים 0-7 ולהורים. 
המרכז נותן מענה בתחומים כגון פיזיותרפיה, קלינאות תקשורת, טיפול רגשי והדרכת 

הורים.  
כתובת: רחוב אלטואחין 11

שעות פתיחה: 
א-ה 14:00-19:00

שבת  15:00-19:00, 09:00-13:00
לפרטים נוספים ויצירת קשר: 

טלפון: 052-6466286
mgar.jisr@gmail.com :מייל

מועדון גלישה 
2017  נפתח ביישוב מועדון  באוקטובר 
מסוגו  הראשון  ימית  ופעילות  גלישה 
ובמגזר הערבי  ג׳יסר א-זרקא  ביישוב 
לילדים  מענה  נותן  המועדון  בכלל. 
ובני נוער ובכללם גם לילדים ובני נוער 
שיעורי  הדרכה,  מעניק  והוא  בסיכון 
לתלמידים  ימית.  ופעילות  שחיה 
קיימת האפשרות להמשיך  מצטיינים 

גם לקורס 'עוזר מדריך גלישה' הכולל בין היתר גם לימודים במכללת וינגייט ואפשרות 
להשתלב בענף הגלישה ביישוב ובארץ.

*הפרויקט מתקיים תחת התכנית הלאומית לילדים ונוער בסיכון 360, בשיתוף משרד 
החינוך ומשרד הרווחה. 

ספריה עירונית 
הספרייה העירונית הציבורית נגישה ומיועדת לכלל האוכלוסייה מגיל שנתיים ומעלה 
ולשאול ספרי עיון, אנציקלופדיות,  ניתן לקרוא  ניתנים בחינם. בספרייה  ושירותיה 
ספרים לילדים ולגיל הרך, מותחנים, ספרי טכנולוגיה ודת, היסטוריה ועוד, בשפות 
ערבית, עברית ואנגלית. בנוסף, ניתן להשתמש גם בפינות הקריאה, במחשבי הספרייה 
ובמרחב הישיבות שבמקום. בספרייה מתקיימות הפעלות כגון שעות סיפור, הצגות, 

עזרה בהכנת שיעורי בית ועוד. 
כתובת: רחוב אל בחר בתיכון מקיף אלמנארה )קומה 1(

שעות פתיחה: ימי א-ה בשעות 8:00 - 16:00
טלפון: 04-6386948

לפרטים נוספים מוזמנים לעיין בדף הפייסבוק של הספרייה - “ספריית ג’יסר א-זרקא”.

נכסים טבעיים והיסטוריים 
מסגד עומר אבן אלכטאב 

הח'ליף  שם  על  נקרא  בישוב,  המרכזי  המסגד 
)שליט( המוסלמי השני. המבנה המקורי שנבנה 
 2001 בשנת 1968 והיה בעל קומה אחת. בשנת 
ובסיוע עמותת אל נהדה, נבנה המסגד מחדש 
כמבנה בן 1,200 מ"ר המתפרשים על פני שלוש 
קומות ובהן אולם כניסה, אולמות תפילה לגברים 
ואולם תפילה לנשים. במסגד מתקיימות חמש 

תפילות ביום, דרשות יום שישי וארגון לוויות. 
כתובת: רחוב עומר בן אלכטאב 67

חוף הרחצה  
מערבית ליישוב, ברצועת חוף קסומה 
שירותי  ובו  מוסדר  רחצה  חוף  נמצא 
הצלה, סוכת מציל, סככות צל ושירותי 
חניה. הכניסה לחוף הינה בחינם והוא 
משמש את האוכלוסייה המקומית, כמו 

גם תיירים ומבקרים.  

כפר הדייגים
נוסד  א-זרקא  בג’יסר  הדייגים  כפר 
1922 והינו כפר הדייגים הפעיל  בשנת 
ישראל.  חופי  לאורך  שנשאר  היחיד 
עיקרי  פרנסה  כמקור  בעבר  שימש 
למשפחות ביישוב וכיום ממשיך לפרנס 
כשלושים משפחות בעלות סירות דיג. 
הפעילות בכפר הדייגים מתקיימת עד 
היום במבנים המקוריים. הכפר ממוקם 

על רצועת החוף של היישוב ופתוח לאירוח ולביקורים.  

שמורת נחל תנינים
שמורת נחל תנינים מהווה את הגבול 
הצפוני של היישוב ומזמנת יחד עולם 
טבע עשיר וטכנולוגיה מהעולם הקדום. 
בשמורה מספר מוקדים עיקריים כגון 
נחל תנינים האיתן המקיים ערוץ רחב 
לאורך השמורה עד לשפכו בים התיכון 
ומשמש משען לצמחיה עשירה ולמגוון 
רחב של בעלי חיים. בגדה הדרומית של 

הנחל- שביל טיול באורך של 1.5 ק”מ. במרכז השמורה, סכר רומי עתיק ומשוחזר 
יחיד במינו ולצידו שרידים של טחנות קמח  וויסות  משלהי המאה ה-4 בעל מתקן 
מהתקופה הביזנטית והתקופה העות’מאנית. לקראת שפך הנחל לים נמצא גם גשר 
האבן שנבנה בשלהי התקופה העות’מאנית לכבוד ביקורו של הקיסר הגרמני וילהלם 

השני בארץ ישראל )1898(. 

רקע כללי
הישוב ג'יסר א-זרקא נקרא על שם הגשר העותמאני צפונית 
לגשר  בצמוד  תנינים(.  )נחל  אלזרקאא  נחל  מעל  לישוב 
נבנו טחנות קמח אשר היו בשימוש עד לאחר קום המדינה. 
הטחנות  באי  הנחל,  של  והצלולים  הכחולים  מימיו  בשל 
)הגשר מעל הנחל הכחול(.  זרקא  ג'סר אל  קראו למקום 
זהו הישוב הערבי החופי היחיד בישראל והוא ניחן במיקום 
גיאוגרפי אסטרטגי ומרכזי, מעט צפונית לקיסריה ודרומית 
למעגן מיכאל, כ-25 מ' מעל פני הים התיכון על רכס כורכר. 

כגון שמורות, עתיקות,  והיסטוריים  נכסים טבעיים  בישוב 
ורצועת חוף מרהיבה, שתי כניסות וכביש גישה יחיד, ממערב 
לכביש 4. בשנת 1963 הוכרז הישוב כמועצה מקומית בעלת 
מוניציפלית למחוז  ושייכות  1.61 קמ"ר  שטח שיפוט של 
תושבים  כ-15,000  הישוב  אוכלוסיית  מונה  כיום  חיפה. 
שמירה  שבין  השילוב  מוסלמים.  ככולם  רובם  ותושבות, 
על המסורת מחד ופיתוח יוזמות מקומיות מאידך, מייצרים 
בג'יסר א-זרקא מרקם מיוחד במינו, המלווה תמיד בהכנסת 
עתיד  בונים  ותושביה  המקומית  המועצה  חמה.  אורחים 

בג'יסר א-זרקא. אנו מזמינים אתכם לבוא ולקחת חלק.   

نبذة عامة
نهر  فوق  أقيم  والذي  الطواحين  لجسر  نسبة   ) )جسرالزرقاء  الاسم  جاء 
 , الزرقاء  امتاز بصفائه ولون مياهه  البلدة والذي  شمالي  الزرقاء)التماسيح( 
أقيم هذا الجسر في الفترة العثمانية حيث استعمل الناس قوة الطبيعة في 
تحريك طواحين الحبوب والقمح. حتى بعد قيام دولة إسرائيل وكل من قدم الى 
ويذكر ان  الناس اقاموا جسرا  قرية جسرالزرقاء اطلق عليها بحق هذا الاسم ! 
زال يستعمل  البلد ولا  (شرقي  البنات  وسمي بجسر   ( اخرا فوق نهر عادة 
كمدخلا رئيسيا حتى يومنا هذا حيث تم بناؤه بصورة عصرية. هذه القرية 
هي البلدة العربية الساحلية الوحيدة في إسرائيل وهي تتمتع بموقع جغرافي 

معغان  وجنوب  مباشرة  قيسارية  شمال  تقع  حيث  مركزي،  واستراتيجي 
المتوسط على سلسة  الأبيض  البحر  فوق سطح  مترا   25 حوالي  ميخائيل، 
البلدة كنوزا طبيعية وتاريخية مثل المحميات والآثار وشاطئ  كركار. تملك 
في غاية الروعة ومدخلين وطريق وصول واحد يقع غربي شارع رقم 4. في عام 
1963 أُعلن عن البلدة مجلسا محليا مع حدود إدارية بمساحة 1.61 كيلومترا 
مربعا وهي تابعة إداريا للواء حيفا. اليوم يبلغ عدد سكان القرية نحو 15,000 
جهة  من  التقاليد  على  المحافظة  بين  الدمج  إن  مسلمون.  جميعهم  نسمة، 
وتطوير مبادرات محلية من جهة أخرى يخلق في جسر الزرقاء نسيجا فريدا 
من نوعه، مصحوبا دائما بكرم الضيافة. يقوم المجلس المحلي وسكان القرية 

ببناء مستقبل في جسر الزرقاء. أنتم مدعوون للحضور والمشاركة.

נכסים נוספים העומדים בפני שיקום
אמת המים הרומית -

בארץ  הרומי  השלטון  בעת  נבנתה 
האמה  שוני.  ממעיינות  מימייה  ומקור 
חוצה את רכס הכורכר בג’יסר א-זרקא 
מטר   442 שאורכה  חצובה  בנקבה 
נחשבת  הנקבה  פירים.   15 בעלת 
לאחת מהמרשימות שנתגלו בישראל 
והיא מחברת בין חלקיה הנוספים של 

אמת המים בבית חנניה ובקיסריה.
תל תנינים )קרוקודילופוליס( - נמצא דרומית לשפך נחל תנינים וניתן 
למצוא בו עדויות להתיישבות קדומה מתקופות שונות. בין החורבות- שרידי מגדל 
ובריכה מהתקופה הצלבנית ופסיפס רצפתי ואמת מים מהתקופה הביזנטית. שרידים 
היסטוריים קיימים גם מהתקופה ההלניסטית והרומית. מראש התל ניתן לצפות על 

הישוב ג'יסר א-זקרא כולו וכן על הישובים הסמוכים.
גן השלום - גן השלום ממוקם בצפון היישוב, המקום נהפך לגן ציבורי בשנת 96 
לאחר שפונתה מהאזור מזבלה. כיום הגן משמש למקום מפגש, הליכות ופיקניקים 

ומהווה את הפארק הציבורי היחידי ביישוב.

פרויקטים עתידיים 

אשר מטרתו לשפר את איכות הסביבה בחוף הרחצה  פיתוח חוף הרחצה: 
ואת מראהו הכללי. הפרויקט יכלול הוספת בניין חדש לפעילויות חינוכיות ולאחסון, 

שבילי הליכה, פינות ישיבה למשפחות ואזורי בילוי לילדים.
מתוכננות לקום במתחם ששטחו כ-12  וגינה ציבורית:  קריית ספורט 
דונם מזרחית לחוף הרחצה. קריית הספורט תכלול מגרש מקורה ומשולב לכדורסל, 
כדרועף וקטרגל ומגרש דשא סינתטי לקהילה – שחב"ק.. בנוסף יותקנו גני משחקים, 

פינות ישיבה ושטחי גינון. 
פיתוח אזור מערבי דרומי: בו מתוכננת להיבנות שכונה חדשה בת  520 
יחידות דיור, מבני ציבור ומתחמים לתיירות מגוונת כגון כפר נופש, חדרי אירוח עממיים 
ומלונית בה כ-300 יחידות נופש. מעט צפונית לשכונה מתוכנן לקום מטבח קהילתי, 

אולם אירועים סגור, מרכז לחינוך ימי, זאת לצד שוק עירוני תיירותי וחניון. 
שביל סובב ג'יסר: הינו שילוב של מספר תכניות שונות לפיתוח קצוות היישוב. 

השביל יכלול טיילת לאורך רצועת החוף, גן ציבורי בצד המזרחי של הישוב ועוד.  

מרכזים תיירותיים
שביל ישראל

ג'יסר א-זרקא מהווה מקטע מיוחד משביל ישראל, 
שביל אשר מציע להולכים בו נופים, חיות וצמחי בר, 
אתרים היסטוריים וארכיאולוגיים, צורות התיישבות 
הישראלית.  החברה  חלקי  כל  עם  ומפגש  שונות 
תכנית "בשבילינו" של רשות הטבע והגנים בשיתוף 

עם מפעל הפיס, מכירה בערך זה ושואפת להעצים אותו ולייצר אפשרויות למפגשים 
מחברים עם קהילות סמוכות לשביל, במטרה לעודד שיח והכרות תרבותית ולעודד 
נוף  ושמירה על ערכי טבע  והתושבים לתרומה הדדית, התנדבות,  את המטיילים 
ומורשת. קהילת הנוער של ג'יסר א-זרקא בשיתוף עמותת "בסמלה" המקומית לוקחת 
אחריות על מקטע השביל, מארחת קבוצות ומנגישה את המידע המקומי המרתק 

למטיילים. 
האכסניה של ג’וחה )ג’וחא גסטהאוס( 

וכהליכה  ישראל  שביל  תוואי  על  הישוב,  במרכז  נמצאת 
תיירות  הים. הוקמה כמיזם חברתי המקדם  קצרה מחוף 
אשר מתבססת על משאבי המקום ומייצרת מקור פרנסה 
לתושבים. הגסטהאוס מציע לאורחיו אווירה נהדרת,  גישה 
חופשית לאינטרנט אלחוטי ומרחב משותף בעל סלון, פינת 
אוכל ומטבח אשר מהווים מקום מפגש ויצירה. בנוסף, מציע 

גם פעילויות כגון סיורים ביישוב ובסביבתו, כגון סדנאות בישול, ארוחות מקומיות 
ועוד ומרכז פרויקטים שונים כגון  “הגלריה הפתוחה”, מרכז תרבותי וחינוכי ותכנית 
“מנהיגים צעירים” אשר מלמדת אנגלית ומנהיגות לבני נוער מקומיים על מנת לאפשר 
להם להדריך סיורים ולשתף את הידע שלהם על הכפר עם אורחים מכל רחבי הארץ 

העולם.
לפרטים נוספים ויצירת קשר:
www.zarqabay.com :אתר

טלפון: 052-6146265 | 052-8622088
officejuha@gmail.com :מייל

FACEBOOK: Juha's Guesthouse

גשר לערבית
יוזמה ללימודי השפה והתרבות הערבית וממוקמת

מהישוב,  ומורים  מורות  ידי   על  הוקמה  א-זרקא.  בג’יסר 
דוברת  לימודי ערבית בסביבה  וגאה להציע   2012 בשנת 
ערבית, דרך מפגשים, סיורים לימודיים, סדנאות וארוחות. 
תכניות הלימוד בעלת רמות שונות, נוגעות בערבית מדוברת 
וספרותית וזאת על מנת שהלומדים יוכלו  לתקשר בסביבה 

חיה, הן פרונטלית והן במדיות חברתיות. מתכונת הלימודים גמישה ומונגשת  במגוון  
דרכים כגון שיעורים שבועיים, סופ”ש רצוף הכולל לינה ביישוב ואף שבוע רצוף בו גרים 
וחיים ביישוב. ‘גשר לערבית’ הוא מיזם חברתי המשלב גם משפחות בג’יסר א-זרקא 
ומהווה אבן שואבת למבקרים מחוץ ליישוב. בכך מאפשר המיזם פיתוח של מקורות 

פרנסה חדשים ויציבים עבור התושבים. 
לפרטים נוספים והרשמה:

http://jisr2arabic.org :אתר
arabic.jisr@gmail.com :מייל

פייסבוק: גשר לערבית 
The Blue Bridge Experience 

תיירות הגשר הכחול: מיזם מקומי תיירותי, אשר קם בשנת 
אישי.  ושיתוף  ביתי  אירוח  על  מושם  בו  ושהדגש   2016
ובכך  ושיח  סדנה  ארוחה,  סיור,  גם  לשלב  ניתן  באירוח 

לאפשר התבוננת והתחברות אל המקום, הסביבה ומורשת היישוב. אורך הפעילויות 
גמיש ונבנה בתיאום אישי. הפעילויות מתאימות ליחידים ולקבוצות. 

לפרטים ויצירת קשר: 
פייסבוק: The Blue Bridge Experience תיירות הגשר הכחול

thebluebridge2017@gmail.com :מייל
כתובת: ג’יסר א-זרקא רח׳ אלמוארס 7

PUBLIC SERVICES IN THE TOWN 
  Clalit and Leumit Health Services
  Police station
  Community Center
  Municipal library
  Mailboxes
  Tipat Halav (child health care clinic)

COMMUNITY CENTER
 The Jisr a-Zarqa community center has been operating under the Youth
 Department of the Local Authority since 2011. The center is usually open
 from 09:00 to 20:00 and operates mainly in the afternoons, running
 programs and activities in various fields for the general population,
 including group activities, cultural events, study and enrichment programs,
 employment skills, parenting groups, sports activities and environmental
 education. In addition, the Community Center operates two community
 anchors for afternoon activities at the Al-Wadi and Al-Shata elementary
schools.
Opening hours: 09:00 to 20:00 (mainly from 15:00 onwards).
For more information and inquiries: 04-6229195
Address: 9 Altuahin Street

EARLY CHILDHOOD CENTER 
 The Early Childhood Center was reopened in 2017. The center offers services
 and runs activities during the day, mainly in the afternoon, for children
 aged 0-7 and for parents. The center provides services in areas such as
physiotherapy, speech therapy, counselling and parenting.
Address: 11 Altuahin Street
Opening Hours:
Sunday to Thursday 14: 00-19: 00

  Saturday 09:00 -13:00, -15:00-19:00
 For more information and inquiries:
 Phone: 052-6466286
Email: mgar.jisr@gmail.com

SURF CLUB
 In October 2017, a surfing club was
 opened in Jisr a-Zarqa marking
 the first marine activity the of its
 kind in the Arab sector. The club is
 intended for children and youth,
 including children and youth at
 risk, and offers training, swimming
 lessons and marine activities.
 Outstanding students have the opportunity to continue to the “ Surfing
 Instructor’s Assistant” course, which includes studies at Wingate College and
 the opportunity of integrating into the surfing industry in Jisr a-Zarqa and
other areas in Israel.

 * The project is headed by “3600 – The National Program for Children and
 Youth at Risk”, in partnership with the Ministry of Education and the Ministry
of Social Affairs and Social Services.

MUNICIPAL LIBRARY
 The municipal public library is accessible to and intended for the entire
 population from the age of two and up, and its services are free. In the
 library you can read and borrow nonfiction, encyclopedias, children’s books,
 thrillers, history books, books on technology and religion, in Arabic, Hebrew
 and English. Visitors to the library can use the reading corners, the library
 computers and the sitting area. The library offers activities such as story
hours, plays, help with homework and more.
Address: Al-Bahar Street, Al-Manara Comprehensive High School (1st floor)
Opening hours: Sun - Thurs 8:00 to 16:00
Phone: 04-6386948

 For further information, please visit the library’s Facebook page -
“Jisr A-Zarqa Library”.

NATURAL AND HISTORICAL ASSETS
UMAR IBN AL-KHATTAB MOSQUE
 The main mosque in the village is
 named after the second Muslim
caliph (leader). The original one-

 story building was built in 1968.
 In 2001, with the assistance of the
 El-Nahda Association, the mosque
 was rebuilt as a 1,200 m2 structure,
 spread over three stories, including
 an entrance hall, prayer halls for
 men and a prayer hall for women.
 Five daily prayer services, Friday sermons and funeral services are held at
 the mosque.
Address: 67 Umar ben Al-Khattab Street

BEACH
 To the west of the town, on the
 magical coastline, there is a bathing
 beach with lifeguard services, a
 lifeguard hut, shaded areas and
 parking services. The beach is used
 by the local population as well as
 tourists and visitors, and entrance
is free.

FISHERMEN’S VILLAGE
 The Fisherman’s Village in Jisr
 a-Zarqa was founded in 1922 and
 is the only remaining fishing village
 along the coast of Israel that is still
 active. It once served as the main
 source of income for the families of
 Jisr a-Zarqa and today continues to
 support about thirty families who
 own fishing boats. The activity in the fishing village still takes place in the
 original buildings. The fishing village, located on the town’s coastal strip, has
accommodation and is open to visitors.

NAHAL TANINIM NATURE RESERVE
 Nahal Taninim Nature Reserve marks the northern limit of the town and
 brings together nature-rich surroundings and ancient technology.
 The nature reserve has a number of main sites, such as the strong Nahal
 Tanninim, which maintains a wide channel along the nature reserve until
 it spills into the Mediterranean Sea and sustains rich vegetation and a wide
 variety of animals. On the south bank of the river there is a 1.5 km hiking
 trail. Located In the center of the nature reserve is an ancient Roman dam,
 reconstructed from the end of the 4th century BCE, with a unique regulation
 facility, alongside the remains of flour mills from the Byzantine and Ottoman
 periods. Towards the mouth of the river there is a stone bridge, built at
 the end of the Ottoman period in honor of the visit of the German Kaiser
Wilhelm II to Palestine (1898).

ADDITIONAL ASSETS SLATED FOR 
REHABILITATION MEASURES
THE ROMAN AQUEDUCT was built during Roman rule in Israel 
and its water source is from various springs. The aqueduct crosses 
the kurkar (sandstone) ridge of Jisr a-Zarqa in a 442 m long quarried 
tunnel with 15 shafts. The tunnel is considered one of the most 
impressive findings in Israel and connects the other parts of the 
aqueduct in Beit Hanania and Caesarea.
TEL TANNINIM (CROCODILE MOUNT), located south of the mouth of 
Nahal Taninim, reveals evidence of the ancient city of Crocodilopolis from 
different periods. Among the ruins are remains of a tower and a pool from 
the Crusader period, a mosaic floor and an aqueduct from the Byzantine 
period. There are also historical relics from the Hellenistic and Roman 
periods. From the top of the mound you can view the entire town of Jisr and 
the adjacent towns.
GAN HASHALOM (PEACE PARK) is located in the north of the town and 
became a public park in 1996 after a garbage dump was removed from the 
area. Today, Gan Hashalom, the only public park in Jisr serves as a meeting 
place, ideal for walks and picnics.

FUTURE PROJECTS 
DEVELOPMENT OF THE BATHING BEACH with the aim of 
protecting the beach from pollution and improving its overall 
appearance. The project will include a new structure for storage 
and educational activities, walking paths, seating areas for families 
and recreation areas for children.

SPORTS COMPLEX AND PUBLIC PARK: slated to be built on 
an area of  

  12,000 m2 east of the beach. The sports complex will include an indoor
 court for basketball, volleyball and futsal, an artificial turf soccer field,
playgrounds, sitting areas and landscaped areas.

DEVELOPMENT OF SOUTHWEST JISR: a new neighborhood 
is to be built that will include 520 housing units, public structures 
and various tourist sites such as an affordable vacation village and 
a motel with 300 guest rooms. Just north of the neighborhood, it 
is planned to set up a communal kitchen, a closed banquet hall, a 
marine center, a municipal street market and a parking lot.
JISR TRAIL: a combination of several different plans for developing the 
outskirts of the town. The trail will include a promenade along the coastal 
strip and a public park on the eastern side of the town.

TOURIST ATTRACTIONS 
THE ISRAEL NATIONAL TRAIL
 Jisr az-Zarka is a special section of the
 Israel National Trail, a trail that offers hikers
 landscapes,  flora and fauna,  historical
 and archeological sites, various kinds of
 settlements and an opportunity to meet all
 sectors of Israeli society. The Bishvilenu project of the Israel Nature and
 Parks Authority in partnership with Mifal Hapayis, recognizes the value of
 the trail experience and strives to empower it and create opportunities to
 meet communities close to the trail, with the aim of encouraging dialogue
 and cultural diversity and encouraging hikers and local residents to make
 a mutual contribution. The youth of Jisr, in partnership with the local
 association “Basmalah”, are taking responsibility for their section of the trail
 by hosting groups of hikers and imparting to them the fascinating history
of Jisr a-Zarqa.

JUHA’S GUESTHOUSE
 Located in the center of town, along the Israel
 National Trail and a short walk from the beach, Juha’s
 Guesthouse was established as a social initiative for
 the promotion of tourism based on local resources
 and which creates a source of income for residents.
 The guesthouse offers a wonderful atmosphere, free
 Wi-Fi and shared guest space that includes a living
 room, a dining area and a kitchen for recreational activities and gatherings.
 The guesthouse also organizes tours of Jisr and its surroundings, cooking
 workshops, local meals, and coordinates various projects such as “The Open
 Gallery”, a cultural and educational center, and the “Young Leaders” program
 that teaches English and leadership skills to local youth so as to enable
 them to be tour guides and share their knowledge of the town with guests
from all over Israel and the world.
For further details and inquiries -
Website: www.zarqabay.com
Phone: 052-6146265 | 052-8622088
Email: officejuha@gmail.com
Facebook: Juha’s Guesthouse

BRIDGE TO ARABIC
 A project for Arabic language studies and Arab culture
 in Jisr a-Zarqa that was set up by local teachers in
2012 and is proud to offer Arabic studies in an Arabic-
 speaking setting, through meetings, educational
 tours, workshops and meals. The syllabus is designed
 for different levels of Arabic and focuses on spoken
 and literary Arabic so that learners can engage in real communication, both
 one-to-one and on social media. The format of the study program is flexible,
 and classes can be held on a weekly basis, over a weekend that includes a
 stay in the community, or over an entire week of living in the community.
 Bridge to Arabic is a social action project in which families in Jisr a-Zarqa
 are involved and as such it is attracts visitors outside the community, thus
 promoting the development of new and stable sources of income for Jisr
residents.
For further details and registration:
Website: www.jisr2arabic.org
Email: arabic.jisr@gmail.com
 Facebook: Bridge to Arabic

THE BLUE BRIDGE EXPERIENCE 
 A local tourism initiative, which was established in
 2016 with an emphasis on home hospitality and
 personal sharing. Hospitality may include a tour,
 a meal, a workshop and conversing with visitors,
 allowing them to observe and connect to the town’s
 environment and heritage. The duration of the
 activities is flexible and coordinated with the visitor. Activities are suitable
for individuals and groups.
For details and inquiries:
Facebook : The Blue Bridge Experience
Email: thebluebridge2017@gmail.com
Address: 7 Almouares St., Jisr az-Zraqa

BACKGROUND
The town of Jisr a-Zarqa is named after the northern Ottoman 
bridge , which is located above Nahal a-Zarqa (Crocodile 
River). Next to the bridge were built flour mills, which were 
in use until after the establishment of the state of Israel. The 
place was called Jisr a-Zarqa (the bridge over the Blue River) 
by the people, due to the clear blue waters of the river. The 
town is the only Arab coastal town in Israel and is strategically 
located just north of Caesarea and south of kibbutz Ma’agan 
Michael, 25 meters above the Mediterranean Sea on a 
sandstone ridge. The town has natural and historical assets 

such as nature reserves, antiquities, a spectacular beach strip, 
two entrances and a single access road, west of Highway 4. 
In 1963, the settlement received local council status with a 
jurisdictional area of   1.61 km2 and municipal affiliation to 
the Haifa District. The population of Jisr a-Zarqa is currently 
15,000, most of whom are Muslim. The combination of 
preserving tradition on the one hand and the development 
of local initiatives on the other imbues the town with a unique 
character, always accompanied by warm hospitality. The local 
council and its residents are building a future in Jisr a-Zarqa 
that we invite you to take part in.

  טיפת חלב
  מרכז לגיל הרך

  בית עלמין
  מגרש כדורגל

  אולם ספורט
  קווי אוטובוס "קווים"

  Early Childhood Center
  Cemetery
  Soccer field
  Sports hall
  “Kavim” bus lines

Dear citizens and guests,
 We are honored to introduce you to the 2018 updated map of Jisr a-Zarqa.
 Jisr a-Zarqa is moving towards a promising and flourishing future. We strive to work according to our
 vision, in which we place before our eyes the advancement and development of our citizens, the history
 and the wonderful nature that God has bestowed upon us, praise his name, and harnessing these
resources to build a bridge to a brighter future.
 This map bears the names of the streets and institutions that were chosen through partnership with our
 citizens, as part of the desire to strengthen the sense of belonging to our community and promote it on all
levels of life.
 Jisr a-Zarqa is in the process of implementing many different projects, such as the approval of the master
 plan, marketing housing units and touristic facilities in the towns' western part and in the sea-lands,
  addition of sports fields and public areas, increasing the area of construction and much more to be seen.
Our goal is to create a bridge for a shared and develop future, which begins together today.

תושבים ואורחים יקרים,
אנו מתכבדים להציג בפניכם את מפת היישוב המעודכנת לשנת 2018.  

ג'יסר א-זרקא פוסעת בעצמה לקראת עתיד פורח ומבטיח, אנו שוקדים לעבוד 
לפי חזון עתידי ומקצועי שלפיו אנו שמים לנגד עינינו את קידום ופיתוח האדם, 
הטבע וההיסטוריה המופלאים אשר העניק לנו אלוהים, ישתבח שמו, ורתימת 

משאבים אלה לבניית גשר אל העתיד.
מפה זו נושאת את שמות הרחובות והמוסדות אשר נבחרו בשיתופכם ולפי 
ראות עיניכם, כחלק מהרצון לחיזוק תחושת השייכות ליישובנו ולקידומו בכל 

רבדי החיים. 
ג'יסר א-זרקא נמצאת בתהליכי מימוש ועשייה של תכניות רבות ומגוונות, כגון 
אישור תכנית המתאר של היישוב,  שיווק יחידות הדיור ומתקני התיירות במערב 
היישוב ובקרקע הים, הוספת מגרשי ספורט ומתחמים ציבוריים והגדלת שטח 

הבינוי והכף עוד נטויה. 
מטרתינו היא לייצר ליישוב גשר לעתיד משותף ומתפתח, שמתחיל כבר היום.

المواطنون, الضيوف الأعزاء,
 نضع بين أيديكم ثمرة جهد كريم, كجزء من الخدمة التي نقدمها  لتعزيز قضية الانتماء لبلدنا ورفع 

اسمه ومستواه بين البلدان في كافة مجالات الحياة.
فلا شك أن جسر الزرقاء تسير بنفسها نحو المستقبل المزدهر والغد الواعد, فنحن نعمل جاهدين 
وفق رؤيا مستقبليه ومهنيه, تعتمد على بناء الإنسان وتطوير وتسويق المعالم الطبيعية والتاريخية 

الجميلة التي وهبنا إياها الله سبحانه وتعالى وتسخير هذه المرافق والمعالم لبناء جسر المستقبل.
اختيرت  والتي  والمؤسسات  الشوارع  أسماء  تحمل  أنها  بل  خارطة  مجرد  ليست  الخارطة  هذه 
بمشاركتكم ووفق نظرتكم وهدفنا أن تكون الأسماء خالدة لما فيها من توجيهات رشيدة تعزز  الانتماء 

وتساهم في التغيير.

جسر الزرقاء أصبحت جسر المستقبل خاصة بعد :
التي تضمن ازاحة الشارع السريع وإضافة 320 دونم ودوار على  الهيكلية  المصادقة على الخارطة 

الشارع السريع.
المصادقة على تحويل ألأرض الزراعية )الموارس( لأراضي بناء وسكن.

تسويق الوحدات السكنية والمرافق السياحية غرب الجسر وبأرض البحر.
تنفيذ مشروع تطوير المسبح وشاطئ الصيادين.

تنفيذ مشاريع جبارة مؤسسات, شوارع وملاعب.

ولا زالت ألقائمه بازدياد .....
 هذا يعني أننا نقول بحق جسر الزرقاء

أهلا وسهلا بكمجسر نحو المستقبل
مودتي واحترامي

الشيخ مراد عماش
رئيس المجلس المحلي جسر الزرقاء 2018

ברוכים הבאים
בידידות וכבוד,

שייח' מוראד עמאש
ראש המועצה המקומית ג'יסר א-זרקא 2018

טלפונים שימושיים  أرقام هواتف مفيدة

Welcome and enjoy your stay,
Sincerely,

Sheikh Murad Ammash
Head of Council, Jiser a-Zarqa, 2018

خدمات عامة في القرية
  فرع صندوق المرضى كلاليت، فرع صندوق المرضى لئوميت

  نقطة للشرطة الإسرائيلية
  مركز جماهيري

  مكتبة بلدية
  صناديق بريد

  مركز لرعاية الطفل

المركز الجماهيري
للسلطة  التابع  الشبيبة  الزرقاء تحت إشراف قسم  المركز الجماهيري في جسر  يعمل 
المحلية منذ عام 2011. المركز مفتوح بين الساعات 9:00-20:00 ويعمل بشكل أساسي 
تناسب  برامج وأنشطة في مجالات مختلفة  بتفعيل  ويقوم  الظهر،  بعد  في ساعات ما 
إثراء، تعليم، مهارات عمل، مدرسة للأهل،  ثقافة وترفية،  جميع السكان، مثل دورات، 
دورات رياضية وتعليم بيئي. بالإضافة إلى ذلك، يقوم المركز الجماهيري بتفعيل مرساتين 

و"الشاطئ". جماهيريتين لأنشطة ما بعد الظهر في المدرستين الابتدائيتين "الوادي" 

9:00-20:00 )خاصة من الساعة 15:00 وما بعد( ساعات العمل: 
04-6229195 لمزيد من التفاصيل والاتصال: 

شارع الطواحين 9 العنوان: 

مركز العناية للطفولة المبكرة 
المركز خدمات ويقوم  يقدم  المبكرة في عام 2017.  للطفولة  العناية  افتتاح مركز  أعيد 
بتفعيل أنشطة خلال اليوم وفي الأخص في ساعات ما بعد الظهر للأطفال الذين تتراوح 
أعمارهم بين 0-7 سنوات. يوفر المركز حلولا في مجالات مثل العلاج الطبيعي وعلاج 

التخاطب والعلاج العاطفي وارشاد الأهل.  
شارع الطواحين 11 العنوان: 

ساعات العمل: 
الأحد-الخميس 19:00-14:00

السبت 13:00-9:00، 19:00-15:00
لمزيد من التفاصيل والاتصال:

052-6466286 هاتف – 
mgar.jisr@gmail.com – البريد الإلكتروني

نادي ركوب الأمواج )الركمجة(
في تشرين الأول/أكتوبر 2017 افتتح نادي ركوب الأمواج والنشاط البحري الأول من 
نوعه في قرية جسر الزرقاء وفي الوسط العربي عموما. يوفر هذا النادي حلا للأطفال 
للخطر وهو يعرض الإرشاد  الشبيبة المعرضين  وأبناء  والشبيبة، بما في ذلك للأطفال 
المتفوقين متاحة أيضا إمكانية الاستمرار في  للطلاب  يومية.  ودروس سباحة وأنشطة 
التي تشمل من بين أمور أخرى الدراسة في كلية  دورة ’مساعد مرشد ركوب أمواج’ 

"وينجيت" وإمكانية الاندماج في رياضة الركمجة في البلدة وفي البلاد. 
*يجرى المشروع في إطار البرنامج الوطني للأطفال وأبناء الشبيبة المعرضين للخطر 360، 

بالتعاون مع وزارة التربية والتعليم ووزارة الرفاه. 

المكتبة البلدية
المكتبة البلدية العامة متاحة وأبوابها مفتوحة أمام جميع السكان من سن سنتين وما فوق 
وتقدم خدماتها مجانا. في المكتبة بالإمكان قراءة واستعارة كتب غير روائية، موسوعات، 
كتب للأطفال وللطفولة المبكرة، كتب إثارة، كتب تكنولوجيا ودين، تاريخ وأكثر، باللغات 
العربية والعبرية والانجليزية. بالإضافة إلى ذلك، بالإمكان أيضا استخدام زوايا قراءة 
وأجهزة الكمبيوتر التابعة للمكتبة وفضاء الاجتماعات في المكان.  وتقدم المكتبة أنشطة 

مثل ساعات كتاب، عروض، مساعدة في الواجبات المنزلية والمزيد.
شارع البحر في المدرسة الشاملة المنارة )الطابق 1( العنوان: 

الأيام الأحد-الخميس 16:00-8:00 ساعات العمل: 
04-6386948 هاتف: 

لمزيد من التفاصيل أنتم مدعوون للاطلاع على صفحة المكتبة على فيسبوك – "ספריית 
ג'יסר א-זרקא ". 

مواقع طبيعية وتاريخية
مسجد عمر بن الخطاب

اسم  على  البلدة،  في  الرئيسي  المسجد 
المبنى  بناء  تم  المسلمين.  خلفاء  ثاني 
1968 وكان مكونا من  الأصلي في عام 
وبمساعدة   2001 عام  واحد. في  طابق 
جمعية "النهضة"، أعيد بناء المسجد كمبنى 
على  الموزعة  مربع،  متر   1200 بمساحة 
ثلاثة طوابق المكونة من قاعة دخول وقاعات 
تُقام  للنساء.  وقاعة صلاة  للرجال  صلاة 

في المسجد خمس صلوات في اليوم وخطب يوم الجمعة وتنظيم جنازات.
شارع عمر بن الخطاب 67  العنوان: 

شاطئ السباحة
إنقاذ  يقع شاطئ سباحة منظم مع خدمات  البلدة، على شريط ساحلي ساحر  غربي 
الشاطئ مجاني وهو يخدم  الدخول إلى  للظل وموقف سيارات.  وبرج منقذ وعرائش 

السكان المحليين، وكذلك السياح والزوار. 

قرية الصيادين
تأسست قرية الصيادين في جسر الزرقاء 
الصيادين  قرية  وهي   1922 عام  في 
طول  على  نشطة  تزال  لا  التي  الوحيدة 
في  القرية  كانت  الإسرائيلي.  الساحل 
للعائلات  للدخل  رئيسيا  الماضي مصدرا 
البلدة واليوم تستمر في دعم حوالي  في 
يجري  صيد.  قوارب  تملك  عائلة   30
يومنا  الصيادين حتى  قرية  النشاط في 

مفتوحة  وأبوابها  للبلدة  الساحلي  الشريط  القرية على  تقع  الأصلية.  المباني  هذا في 
للاستضافة والزيارات. 

محمية وادي التماسيح
الطبيعة  من  غنيا  عالما  وتضم  للبلدة  الشمالية  الحدود  التماسيح  وادي  تشكل محمية 
والتكنولوجيا من العالم القديم. تحتوي المحمية على عدد من المواقع الرئيسية مثل وادي 
المتوسط،  الأبيض  البحر  التماسيح دائم الجريان على طول المحمية حتى مصبه في 
والذي تعتمد عليه مجموعة واسعة وغنية من النباتات والحيوانات. على الضفة الجنوبية 
مسار مشي بطول 1.5 كلم. في مركز المحمية، سد روماني قديم من أواخر  للوادي – 
القرن الرابع تم ترميمه ويضم نظاما فريدا من نوعه للتحكم بسريان النهر وإلى جانبه 
آثار طواحين قمح من الفترة البيزنطية والفترة العثمانية. عند مصب الوادي في البحر 
يوجد جسر حجري تم بناؤه في أواخر الفترة العثمانية بمناسبة زيارة القيصر الألماني 

فيلهالم الثاني إلى أرض إسرائيل )1898(. 

مواقع أخرى سيتم ترميمها قريبا 
القناة المياه الرومانية –

تم بناؤها خلال فترة الحكم الروماني في 
البلاد ومصدر مياهها من ينابيع مختلفة. 
تمر القناة المائية عبر سلسلة الكركار في 
الزرقاء في نفق تم حفره بالصخر  جسر 
يُعتبر  15 فتحة.  بطول 442 مترا ويضم 
النفق أحد أكثر الاكتشافات المثيرة التي 

تم اكتشافها في إسرائيل وهو يربط الأجزاء الأخرى من القناة المائية في بيت حنانيا 
وقيسارية. 

يقع جنوب مصب نهر التماسيح ويمكن   – تل تنينيم )كروكوديلوبوليس( 
بقايا برج  العثور فيه على شهادات لاستيطان قديم من فترات مختلفة. من بين الآثار – 
البيزنطية. هناك  الفترة  الصليبية وفسيفساء أرضية وقناة مائية من  الفترة  وبركة من 
أيضا آثار تاريخية من الفترتين الهلنستية والرومانية. من قمة التل بالإمكان رؤية بلدة 

جسر الزرقاء بكاملها والبلدات المجاورة لها أيضا.   

حديقة السلام –  تقع حديقة السلام في شمال البلدة. في عام 1996 تحول الموقع 
إلى حديقة عامة بعد إزالة مكب نفايات من المنطقة. الموقع اليوم هو بمثابة مكان للقاء 

والمشي والنزهات وهو الحديقة العامة الوحيدة في المدينة. 

مشاريع مستقبلية  
والهدف من ذلك هو تحسين جودة البيئة في الشاطئ  تطوير شاطئ السباحة: 
ومنظره العام. يتضمن المشروع إضافة مبنى جديد للأنشطة التربوية وللتخزين، مسارات 

مشي، مناطق جلوس للعائلات، ومناطق ترفيهية للأطفال. 
قرية رياضية وحديقة عامة: من المخطط أن يتم بناؤها في منطقة مساحتها 12 
سيُستخدم  داخليا  ملعبا  الرياضية  القرية  الاستحمام. ستضم  دونما شرقي شاطئ 
لكرة السلة والكرة الطائرة وكرة القدم داخل الصالات وحديقة عشب صناعي للجمهور. 

بالإضافة إلى ذلك، سيتم إنشاء حدائق ألعاب ومناطق للجلوس ومساحات طبيعية. 

من المخطط أن يتم إنشاء حي جديد  الغربية الجنوبية:  تطوير المنطقة 
في هذه المنطقة يضم 520 وحدة سكنية ومباني عامة ومناطق سياحية متنوعة مثل قرية 
سياحية وغرف ضيافة شعبية ونزل يضم 300 وحدة سياحية. شمال الحي من المخطط 
إنشاء مطبخ جماهيري وقاعة مناسبات مغلقة ومركز للتربية البحرية، إلى جانب سوق 

بلدي سياحي وموقف سيارات.  

وهو مزيج بين عدد من البرامج المختلفة  مسار المشي حول جسر الزرقاء: 
لتطوير أطراف البلدة. سيتضمن مسار المشي متنزه على طول الشريط الساحلي وحديقة 

عامة على الجانب الشرقي من البلدة والمزيد.  

مراكز سياحية
مسار إسرائيل

الزرقاء جزءا خاصا من مسار إسرائيل  تشكل جسر 
طبيعية  مناظر  فيه  يسير  من  على  يعرض  الذي 
وحيوانات ونباتات برية، أماكن تاريخية وأثرية، أشكال 
المجتمع  أجزاء  جميع  مع  ولقاء  مختلفة  استيطان 
لسلطة  )من أجلنا(  الإسرائيلي. يدرك برنامج "بشفيلنو" 

بالتعاون مع مفعال هبايس هذه القيمة ويهدف إلى تمكينها وخلق  الطبيعة والمتنزهات 
فرص للقاءات تربط بين المجتمعات القريبة من المسار، من أجل تشجيع الحوار والتعرف 
على الثقافات المختلفة وتشجيع الزوار والمقيمين على المساهمة المتبادلة والعمل التطوعي 
الشبيبة في جسر  أبناء  أخذ  والتراث.  الطبيعية  والمناظر  الطبيعة  قيم  والحفاظ على 
المحلية على عاتقهم الاهتمام بهذا الجزء من المسار،  الزرقاء بالتعاون مع جمعية "بسملة" 
حيث يقومون باستضافة مجموعات ويجعلون من المعلومات المحلية المثيرة متاحة للزوار. 

لمزيد من المعلومات عن محطات وأنشطة يرجى مسح الرمز الشريطي المرفق!

جحا غست هاوس )بيت ضيافة( 
 يقع في وسط البلدة، على خط مسار إسرائيل وعلى مسافة 
قصيرة مشيا على الأقدام من الشاطئ. تم إنشاؤه كمبادرة 
اجتماعية لدعم السياحة التي تعتمد على موارد المكان وتشكل 
أجواء  لضيوفه  الضيافة  بيت  يقدم  للسكان.  دخل  مصدر 
مجانية وفضاء مشتركا يضم غرفة  رائعة وخدمة "واي فاي" 
معيشة وغرفة طعام ومطبخ الذي يشكل مكانا للقاء والإبداع. 

بالإضافة إلى ذلك، يعرض على الزوار أنشطة مختلفة مثل جولات في البلدة ومحطيها، 
وورشات طبخ، ووجبات طعام محلية، ويركز في داخله مشاريع مختلفة مثل "المعرض 
الشبيبة  أبناء  يتعلم  الذي  الشابة"،  "القيادة  وبرنامج  وتربوي  ثقافي  ومركز  المفتوح"، 
ومشاركة  جولات  توجيه  من  تمكينهم  بهدف  والقيادة  الإنجليزية  اللغة  فيه  المحليين 

المعلومات التي لديهم عن القرية مع الضيوف من كل أنحاء البلاد والعالم. 
لمزيد من التفاصيل والاتصال – 

http://www.zarqabay.com - الموقع الإلكتروني
052-6146265 | 052-8622088  - هاتف - 

officejuha@gmail.com البريد الإلكتروني - 
Juha's Guesthouse فيسبوك - 

جسر إلى العربية
مبادرة لتعليم اللغة والثقافة العربية في جسر الزرقاء. أسسها 
البلدة في عام 2012 وتفخر في اتاحة  معلمات ومعلمون من 
لقاءات  بالعربية، من خلال  ناطقة  بيئة  العربية في  اللغة  تعليم 
وجولات تعليمية وورش عمل ووجبات طعام. تضم برامج التعليم 
والفصحى بحيث يمكن  العامة  العربية  مستويات مختلفة في 
البيئة المعيشية، سواء كان ذلك وجها  التواصل في  للمتعلمين 
التعليم مرن  المنصات الاجتماعية. أسلوب  أو من خلال  لوجه 

ومتاح بطرق شتى مثل دروس أسبوعية، ونهاية أسبوع متواصلة تشمل النوم في البلدة، 
وكذلك أسبوع متواصل يشمل المكوث والحياة في البلدة. إن مبادرة ’جسر إلى العربية’ 
نقطة جذب  الزرقاء وتشكل  أيضا عائلات من جسر  مبادرة اجتماعية تدمج فيها  هي 
للزوار من خارج البلدة، وهو ما يسمح للمشروع بتطوير موارد داخل جديدة ومستقرة 

للسكان.
للمزيد من التفاصيل والتسجيل: 
www.jisr2arabic.org الموقع - 

arabic.jisr@gmail.com البريد الإلكتروني - 
גשר לערבית فيسبوك - 

The Blue Bridge Experience
مبادرة سياحية محلية تأسست في عام 2016 يتم التركيز فيها  سياحة الجسر الأزرق: 

الضيافة  المنزلية والمشاركة الشخصية. خلال  الضيافة  على 
يمكن الجمع بين جولة ووجبة طعام وورشة عمل ومحادثات، 

ما يسمح للزائر بالاطلاع على المكان والبيئة المحيطة وتراث البلدة والتواصل معها. مدة 
الأنشطة مرنة ويتم بناؤها بتنسيق شخصي. الأنشطة ملائمة للأفراد والمجموعات.

لمزيد من التفاصيل والاتصال:
فيسبوك - The Blue Bridge Experience תיירות הגשר הכחול

thebluebridge2017@gmail.com البريد الإلكتروني: 
جسر الزرقاء شارع الموارس 7 عنوان: 

  مركز للطفول المبكرة
  مقبرة

  ملعب كرة قدم
  قاعة رياضية

  خطوط حافلات "كافيم"

USEFUL PHONE NUMBER

Local Council 04-6329100 المجلس المحلي מועצה מקומית 

Community Center 04-6229195 المركز الجماهيري  מרכז קהילתי 

Town Library 04-6386948 المكتبة البلدية ספרייה עירונית 

 Welfare Department 04-6329000 مكتب الشؤون الاجتماعية מחלקת הרווחה

Secretariat of the Education Department 04-6329115 سكرتارية قسم المعارف  מזכירות מחלקת חינוך 

Clalit Health Services 04-6102400 صندوق المرضى كلاليت קופת חולים כללית 

Leumit Health Services 04-6261441 صندوق المرضى لئوميت קופת חולים לאומית 

Magen David Adom 102 نجمة داوود الحمراء  מגן דוד אדום 

Police 100 الشرطة  משטרה 

תמונות: מוחמד לוטפי ג'ורבאןصور: محمد لطفي جربان

ג'יסר א-זרקא
גשר לעתיד

JISR A-ZARQA 
Bridge to the Future
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تهنئه لافتتاح السنه الدراسيه 2019/201٨
الطلاب والطالبات، ألأهالي ألأعزاء

المعلمون والمعلمات والمدراء
وطواقم الموظفين والموظفات في سلك التربية والتعليم

ما أجملها من لحظات ونحن نستقبل عاماً دراسياً جديداً
نملؤه بالنشاط والحماسة وألأمل والعمل لتحقيق النجاح الدراسي 

والتربوي.
كلل االله خطواتكم جميعاً بالنجاحات في كافة المجالات ودمتم برعاية 

االله وفضله وإلى ألأمام.
باحترام,  الشيخ مراد عماش

رئيس المجلس المحلي جسر الزرقاء


